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Tidak Memperdebatkan Hal-hal Duniawi, Lihat Siapa 

yang Bisa Mencapai ke Alam Surga (Bagian 2) 

Acara Pertemuan Umat Buddhis Sedunia di Malaysia, 28 Februari 2014 

 

Tekad Guan Shi Yun Pu Sa adalah “mengabulkan 

segala  permohonan”! Kalian baik-baik memohon kepada 

Guan Shi Yin Pu Sa, memohon sampai Guan Shi Yin Pu Sa 

mengabulkan permohonan kalian, itu berarti kalian sudah 

dekat dengan Guan Shi Yin Pu Sa! Jika permohonan kalian 

tidak dapat terkabulkan oleh Guan Shi Yin Pu Sa, itu berarti 

kalian masih terlalu jauh dari Pu Sa, halangan karma buruk 

pada diri kalian sangat berat. Master membantu banyak 

orang yang sakit parah untuk memohon. Saya berkata, 

"Guan Shi Yin Pu Sa, saya dapat melihat, bisakah Anda 

membiarkan dia melihat sehingga dia dapat memiliki 

keyakinan?" Tahukah kalian apa yang Pu Sa katakan? 

“Saya melihatnya setiap hari, tetapi dia tidak dapat 

melihat saya!” Sama seperti kita adalah buta di dunia ini, 

orang lain menjaga kita dan bersikap baik kepada kita 

setiap hari, tetapi kita tidak tahu bagaimana untuk bersikap 
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baik kepada orang lain. Kita tidak bisa melihatnya, karena 

nafsu keinginan kita terlalu besar, karena kita 

menginginkan lebih banyak setiap hari. Semakin banyak 

yang didapat di dunia ini, semakin sedikit yang didapat di 

Surga. Jika ingin mendapat lebih banyak di Surga, maka 

harus melepaskan hal-hal di dunia, hal-hal yang didapat 

pasti tidak akan banyak. Baik-baiklah membina diri, 

tingkatkan kesadaran spiritual diri, dan berjumpa di Surga 

nanti! Masih ingat wejangan Guan Shi Yin Pu Sa yang 

disampaikan oleh Master pada Seminar Dharma di Sydney: 

"Tidak memperdebatkan hal-hal duniawi, lihat siapa yang 

bisa mencapai ke Alam Surga". 

 

Baik-baiklah membina pikiran, baik-baiklah menekuni 

Dharma. Hanya bekerja keras, tanpa memikirkan hasil yang 

akan dituai, hasilnya akan datang dengan sendirinya. 

Berapa banyak orang yang dapat terbangkitkan untuk 

melakukan perbuatan baik oleh sebuah pintu Dharma, 

berapa banyak orang yang dapat tercerahkan oleh ajaran 

Buddha Dharma, kembali ke keadaan semula! Master 
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berharap, kita telah menghabiskan hampir separuh hidup 

kita dalam kebingungan dan kontradiktif. Kita tidak boleh 

lagi membiarkan diri kita terus berada dalam kebingungan. 

Pikirkan tentang mendiang ayah, ibu, kakek dan nenek kita, 

demi kita, demi keluarga, mereka telah mengorbankan 

segalanya. Pada akhirnya, mereka pergi tanpa membawa 

apapun. Bukankah kita sama seperti mereka sekarang? Jadi, 

kita harus memahami bahwa segala hal dalam hidup ini 

tidak dapat diperoleh. Masa depan belum tiba dan tidak 

dapat diperoleh; Masa lalu telah berlalu. Sama seperti 

kalian banyak teman se-Dharma sekarang. Melihat orang 

lain merasa dia seperti siapanya dari saya di kehidupan 

sebelumnya. Ada paman tua melihat gadis-gadis muda dan 

berkata, "Kamu terlihat seperti saya punya siapa-siapa di 

kehidupan sebelumnya." Ini semuanya tidak boleh, ini 

disebut masa lalu tidak bisa diperoleh, masa depan tidak 

bisa diperoleh, dan masa kini tidak bisa diperoleh. 

 

Praktisi Buddhis yang sesungguhnya akan menyentuh 

hati orang lain dengan hatinya, berkomunikasi dengan 
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orang lain dengan hati sejatinya, biar orang lain memiliki 

lebih banyak perasaan untuk menekuni Dharma. Banyak di 

antara kalian yang sudah menyelamatkan orang dan 

melepaskan makhluk hidup, dan banyak di antara kalian 

yang mempunyai tekad yang besar. Namun, ikrar yang 

dijanjikan harus dilaksanakan. Alasan mengapa ikrar yang 

dijanjikan dapat mengubah hidup adalah karena dia 

sedang mempraktikkannya. Oleh karena itu, membina 

pikiran harus membina perilaku. Menghormati semua 

pintu Dharma, semua Bodhisattva, semua makhluk hidup, 

itu adalah hal yang harus dilakukan oleh umat Buddhis Xin 

Ling Fa Men. 

 

Bagaimana seseorang bisa membuat dirinya 

sepenuhnya berubah? Menggunakan sudut pandang 

manusia, saya harus bekerja keras, saya harus berjuang,  

saya harus menghasilkan uang! Kamu mengira ini adalah 

perubahan, namun sebenarnya perubahan berarti kamu 

harus mengubah mentalitasmu, mengubah pemikiranmu, 

dan mengubah perilakumu. Untuk hal yang sama, lihatlah 
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sisi baiknya dari semuanya, selamanya jangan melihat sisi 

buruknya. Seorang ilmuwan Jerman melakukan sebuah 

percobaan. Ia mengatakan hukum seorang manusia di 

dunia ini adalah: Ketika kamu memiliki mentalitas yang baik, 

keluar untuk mencari teman dan melakukan sesuatu, 

karena kamu melihat bahwa yang kamu cari adalah hal-hal 

yang baik, maka kamu akan segera mendapatkan balasan 

yang baik. Jika kamu takut berhubungan dengan orang lain 

sejak kecil, tidak mau bergaul dengan orang lain, takut 

orang lain mencelakaimu, pada akhirnya kamu akan 

menjadi autis di rumah. Kita harus membuka pikiran kita 

dan percaya pada keberadaan Bodhisattva. Kita datang ke 

dunia adalah untuk membayar utang, yang harus dibayar 

kita harus membayarnya. Setelah kita melunasinya, kita 

baru akan terbebas dari hutang dan merasa ringan. Kita 

datang ke dunia harus menanggung penderitaan. 

Menanggung penderitaan berarti mengikis karma. 

Semakin banyak penderitaan yang kita tanggung, semakin 

cepat karma kita yang terkikis. Hukum Karma - sebab 

akibat sangat nyata dan akurat. Jangan mengeluh, jangan 

banyak berpikir. Kita harus memiliki keyakinan, hari ini 
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Guan Shi Yin Pu Sa tidak berbohong, Bodhisattva 

Ksitigarbha tidak berbohong, semua Bodhisattva tidak 

berbohong, semuanya sedang menyelamatkan kita 

dengan sepenuh hati. Kita harus mengulurkan tangan agar 

Bodhisattva bisa menarik kita, bisa menyelamatkan kita. 

 

Apakah kita masih kurang menderita akibat 

penderitaan dunia? Mengapa begitu banyak orang yang 

berpikiran terbuka dan mengerti, berpikiran jernih? Ada 

seorang biksu bertanya kepada saya: "Master, potensi 

kesadaram itu sulit dipahami, potensi kesadaran itu tidak 

bisa dipahami, potensi kesadaran itu menyertai kita 

bagaikan bayangan." Master memberitahu kepadanya: 

"Jangan berpikir terlalu rumit tentang potensi kesadaran, 

yang sederhana. Hari ini saya mengerti terhadap suatu hal, 

berpikiran terbuka, maka saya bisa melepaskannya, saya 

telah tersadarkan!”Kalian masih belum bisa berpikiran 

terbuka hari ini, masih belum bisa memahaminya, maka 

kalian adalah belum tersadarkan.  Kesadaran adalah 

potensi kesadaran. Terbuka berarti membukanya. 

Bagaimana potensi kesadaran bisa dibuka? Ini ditemukan 
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dalam Sutra ajaran Buddha Dharma, dan yang kita 

bicarakan setiap hari -- berpuas diri dan selalu bahagia! 

 

Banyak dari kalian ibu tua dan paman tua yang datang 

ke sini hari ini dalam keadaan tidak sehat, ada yang 

wajahnya miring, dan ada yang kakinya sakit. Kalian jangan 

cemas. Pertama, Master akan memohon Guan Shi Yin Pu Sa 

untuk memberkati kalian; kedua, Master pasti akan 

membuat pintu hati kalian terbuka, harus membuat kalian 

terbebas dari ketersesatan dan tersadarkan, serta 

memahami makna kehidupan. Tidak mengejar dan tidak 

memohon dalam hidup. Tidak memohon adalah 

keselamatan. Orang-orang saat ini bahkan tidak bisa 

mencapai keselamatan, maka dari mana datangnya 

kebahagiaan? Oleh karena itu, ada pepatah “keselamatan 

adalah berkah”. 

 

Saat bersembah sujud, kamu harus menunjukkan 

perasaanmu yang sebenarnya dan memanggil Guan Shi Yin 

Pu Sa seperti ibumu: "Ibu! Tolong selamatkan saya! Saya 
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sangat menderita! Ibu! Saya tidak ingin berada di dunia ini 

lagi! Guan Shi Yin Pu Sa! Tolong selamatkan saya!" Saya 

tidak ingin bereinkarnasi lagi. Jika Anda membebaskan 

saya dari penderitaan di dunia ini, saya pasti akan 

menemani ibu membabarkan ajaran Buddha Dharma di 

Surga!” Beberapa orang mungkin bertanya mengapa 

masih harus membabarkan ajaran Buddha Dharma di 

Surga? Di Surga dan Alam Sukhavati, para Bodhisattva 

Agung datang untuk membabarkan Dharma setiap hari, 

dan Bodhisattva agung datang untuk membabarkan 

Dharma setiap hari, agar lebih banyak Buddha dan 

Bodhisattva dapat memahami lebih baik di dalam hati 

mereka, agar mereka dari tingkat rendah bawah hingga 

tingkat menengah sedang, tingkat menengah atas, tingkat 

atas bawah, tingkat atas menegah ... terus membina diri 

mereka dan terus datang ke dunia untuk menyelamatkan 

orang-orang, itu bergantung pada pembinaan diri kita di 

kehidupan sebelumnya, bergantung pada kebijaksanaan 

Buddha yang telah kita peroleh di Alam Surga. Jika ingin 

membuat tingkat kesadaran spiritual diri dalam menekuni 

Dharma menjadi lebih tinggi, kita harus pergi ke Alam 
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Manusia untuk menyelamatkan orang! Karena kita sudah 

tiba di dunia, mengapa kita tidak membina diri kita sendiri 

terlebih dahulu? Membina diri sendiri dengan baik, kita 

dapat menyelamatkan lebih banyak makhluk dan membuat 

tingkat kesadaran spiritual diri meningkat. Lihatlah wajah-

wajah, setiap teratai berlomba-lomba untuk mekar, inilah 

hati kita. Ketika hati seseorang terbuka, berpikiran jernih, 

ketika dia tersenyum itu seperti sekuntum bunga, yaitu 

bunga teratai! Ketika kita tidak dapat berpikiran terbuka, 

ketika kita menghadapi kerisauan di dunia, wajah kita 

penuh dengan kesedihan, itu seperti kembang kol yang 

pahit! Kita harus baik-baik menghargai jodoh dan karma. 

Jika kamu ingin memiliki jodoh dan karma, kamu harus 

menghargainya. Kamu ingin memiliki istrimu hari ini dan 

bersama dengannya untuk waktu yang lama, maka kamu 

harus menghargainya. Jika kamu tidak menghargainya, dia 

akan segera pergi meninggalkanmu; jika kamu 

menginginkan anakmu baik, kamu harus menghargai 

anakmu. Jika kamu ingin temanmu selalu baik kepadamu, 

kamu harus menghargai semua temanmu. Jika kamu ingin 

Buddha datang membantumu, kamu harus baik-baik 
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menghargai jodoh Kebuddhaan, agar Buddha selalu 

membantu kita. 

 

Apa yang kita andalkan untuk bertahan hidup? Hidup 

bergantung pada jodoh dan karma. Jodoh dan karma 

adalah yang terpenting, karena itu adalah benih sebab 

yang kita tanam, sehingga kita akan memiliki jodoh ini. 

Namun, ketika kamu menanam benih sebab yang buruk 

maka jodoh buruk akan datang. Menabur benih sebab 

yang baik, memperoleh buah karma yang baik, dan 

kemudian akan ada balasan karma. Hukum karma itu 

sungguh nyata dan akurat. Jika kamu menabur benih sebab 

buruk, kamu pasti akan mendapat balasan karma buruk. 

Jangan merasa untung dan berpikir kamu bisa melarikan 

diri darinya.  Berharap semua orang mengerti, jangan 

berbuat jahat dan selalu berbuat baik. Saya berdiri di sini 

hari ini, seperti manusia. Hari ini saya menyelamatkan 

makhluk hidup dan membantu orang lain, saya seperti 

seorang Buddha. Hari ini tidak membina diri dengan baik 

di dunia dan melakukan hal-hal hantu, mencelakai orang 
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lain, memfitnah orang lain, menyebarkan desas-desus dan 

fitnah di belakang orang setiap hari, dia adalah hantu di 

dunia. Jika menuruti nafsunya setiap hari dan hidup demi 

nafsu keinginan, dia adalah binatang.  Di Alam Manusia 

paling mudah untuk membina diri naik ke Surga. Karena 

sudah datang ke dunia, mengapa tidak membina diri 

dengan baik dan membawa sekelompok orang ke Surga? 

 

Jangan pernah lupa bahwa dirimu adalah murid 

Buddha! Jangan pernah melupakan apa yang dikatakan 

Buddha Sakyamuni kita: "Semua makhluk memiliki sifat 

Kebuddhaan." Jangan meremehkan makhluk hidup mana 

pun, harus memperlakukan mereka dengan baik. Sama 

seperti Master, saya melihat kalian, saya tidak akan pernah 

meninggalkan kalian. Saya akan selalu membimbing kalian, 

naik ke Surga bersama! 

 

Saya berbicara di radio setiap hari. Saya punya janji 

setiap hari. Saya mengadakan Seminar Dharma dan 

ceramah di berbagai acara setiap hari. Bahkan jika suara 
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saya menjadi serak, saya juga ingin kalian memahami, 

karena penderitaan yang kita alami saat ini dan harga yang 

telah kita bayarkan, kita tidak boleh membiarkan anak-

anak kita menderita lagi seperti kita! Kita tidak boleh 

menanggung ini lagi. Mengapa kita tidak melakukan 

kesalahan ketika kita masih anak-anak? Karena kita 

mendapat pengasuhan dan bimbingan dari ayah dan ibu 

kita di rumah, dan bimbingan guru di sekolah. Setelah lulus, 

kita merasa diri kita hebat dan berpikir bahwa kita sudah 

dewasa. Kemudian keluarga muncul masalah, karir muncul 

masalah, dan tubuh kita juga muncul masalah. Semua ini 

karena tidak ada orang yang membimbing kita. Jika kita 

memiliki seorang guru yang terus-menerus membimbing 

kita seperti ketika kita masih anak-anak, apakah pernikahan 

kita dan karir kita akan gagal? Sekarang kalian setidaknya 

memiliki seseorang seperti Master yang berbicara kepada 

kalian setiap hari, agar kalian tidak tersesat, itu adalah 

berkah yang besar. Apakah kalian mau mendengarkan atau 

tidak, itu terserah kalian. Saya telah berikrar besar. Saya 

akan terus berbicara. Berbicata sampai Master meninggal 

dunia!  Berharap kalian harus menghargainya, harus 
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membina pikiran dengan baik. Dunia ini adalah sebuah 

tempat untuk menguji kita. Banyak orang yang tahan ujian 

akan naik ke Surga. Banyak orang yang tidak tahan ujian, 

tercemar oleh nafsu keinginan material akan turun ke alam 

Neraka. Apakah kalian pernah ke Neraka? Pernahkah kalian 

melihat kondisi Neraka yang menyedihkan? Sangat 

menderita sekali! Ketika Guan Shi Yin Pu Sa tiba di Neraka, 

Bodhisattva Ksitigarbha pergi bersamanya. Begitu melihat 

Bodhisattva datang, semua pejabat di Alam Akhirat berdiri, 

diam dan khusyuk. Ketika hantu-hantu itu melihat 

Bodhisattva datang, mereka semua berbaring di kaki Guan 

Shi Yin Pu Sa dan menarik Guan Shi Yin Pu Sa: "Pu Sa, 

selamatkan saya. Saya tidak akan pernah berani lagi. Saya 

tidak akan melakukan hal buruk lagi. Guan Shi Yin Pu Sa, 

tolong selamatkan saya!" Menangis dengan sedih, situasi 

yang menyedihkan itu terlalu mengerikan untuk dilihat! 

Orang yang berbuat jahat pasti akan mendapat balasan 

karma buruk. Melakukan perbuatan baik akan mendapat 

balasan karma baik. Berharap semua orang harus 

menghargainya. Kita telah melakukan banyak kesalahan. 

Kita tidak boleh mengulanginya lagi. Kita tidak boleh 
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menambah kerisauan lagi pada hati kita yang sudah hancur. 

Master pasti akan membantu kalian menghilangkan 

kerisauan, perlahan-lahan membiarkan hati kalian bisa 

semakin dekat dengan Buddha, yaitu menyatukan pikiran 

kita dengan Buddha! 

 

Terima kasih banyak kepada semuanya. Ada lebih dari 

20.000 orang yang menghadiri Seminar Dharma di 

Malaysia kali ini. Master juga sangat berterima kasih 

kepada  Guan Shi Yin Pu Sa atas welas asihnya, terima kasih 

kepada Naga Langit Pelindung Dharma, terima kasih 

kepada semua biksu terkemuka dan para biksu atas 

dukungan mereka. Terima kasih kepada semua teman se-

Dharma atas dukungannya. Saya berharap semua orang 

dapat memperoleh manfaat. Saya berharap semua orang 

dapat memahami makna hidup sebenarnya dari ajaran 

Buddha Dharma. Berharap semua orang harus  menekuni 

Dharma dengan baik. Kalian percaya pada Master. Master 

tidak pernah berbohong. Selama kalian ada permohonan 

pada Xin Ling Fa Men, Guan Shi Yin Pu Sa pasti akan datang 
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untuk menyelamatkan kalian. Hanya saja lihat apakah 

kalian memohonnya dengan tulus atau tidak. Berharap 

kalian harus tulus. Hati yang tulus pasti dikabulkan! 

 

Terakhir, beri tahu kalian satu hal. Sebelum Master 

keluar, ada seorang wanita di Sydney. Anaknya baru 

berusia satu tahun. Ditemukan ada sesuatu di ginjalnya, 

yang ukurannya sebesar 0,7 cm. Kata dokter dia perlu 

menjalani operasi, dan itu sangat berbahaya. Anak yang 

masih begitu kecil pembuluh darahnya terlalu tipis, jadi 

tidak ada yang berani melakukannya. Ibunya 

membantunya melafalkan paritta, berikrar, dan 

melepaskan makhluk hidup. Akhirnya, diperiksa sudah 

hilang, tidak ada sama sekali. Kemudian, dia tidak berusaha 

keras, tidak baik-baik membina  pikirannya. Hanya dalam 

waktu satu atau dua bulan, ukurannya membesar lagi, 

berukuran 1,4-1,5 cm, sudah membuat anaknya tidak bisa 

buang air kecil. Kata dokter tidak bisa, harus segera 

dioperasi dan harus memasang pipa di luar. Ibu dari anak 

ini menangis sedih. Dia datang ke Stasiun Radio Oriental 
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kita, Master memberinya pengajaran yang baik: 

"Bagaimana kamu bisa melakukan ini? Bodhisattva telah 

membantumu, bagaimana kamu boleh tidak terus 

membina diri dengan baik?" Dia mulai baik-baik 

melafalkan paritta, bersujud dan berikrar lagi. Sebelum 

dioperasi, harus mengeceknya lagi. Alhasil setelah 

diperiksa tidak menemukannya lagi, sudah hilang! Ini 

mengingatkan kita pada tekad Guan Shi Yin Pu Sa 

"mengabulkan semua permohonan", mengingatkan kita 

hebatnya ajaran Buddha Dharma. Sang Buddha kita dan 

banyak Bodhisattva kita telah menanggung begitu banyak 

penderitaan di dunia, telah mengirimkan kepada kita 

ajaran Buddha Dharma yang begitu bagus. Kita berterima 

kasih kepada mereka! Kita harus memiliki hati yang 

bersyukur. Berharap semua orang harus banyak berterima 

kasih kepada orang-orang di sekitar kalian, orang-orang 

yang menyelamatkan kalian. Kalian pergi membantu orang 

lain. Kalian datang ke Malaysia hari ini. Kalian harus 

berterima kasih kepada semua orang yang memasak untuk 

kalian, mengatur untuk kalian. Semua orang, kalian harus 

berterima kasih kepada semua orang yang datang bersama 
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kalian. Terima kasih kepada orang tua kalian, terima kasih 

kepada kakek dan nenek kalian. Terima kasih kita masih 

dapat mengenal ajaran Buddha Dharma hari ini. Hanya hati 

yang bersyukur baru bisa mendapatkan hati yang welas 

asih! 

 

Kita harus meneladani maha welas asih dan maha 

penyayang dari Guan Shi Yin Pu Sa. Selamanya bersama 

dengan Pu Sa, maka kita akan selamanya menjadi Buddha! 

Maha welas asih dan maha penyayang adalah tiada aku. 

Ketika saya mengadakan pertemuan puncak, seorang 

perdana menteri dari suatu negara bertanya kepada saya: 

"Menurut agama Buddha, bagaimana menyelesaikan 

perselisihan dan perang di dunia?" Master mengatakan 

kepadanya: "Tiada Aku! Tanpa diri sendiri, bagaimana bisa 

ada perang ?" Tiba-tiba dia tertawa. Praktisi Buddhis harus 

tanpa Aku. Tidak ada diri sendiri baru akan ada orang lain! 

Bodhisattva manakah yang menjadi Buddha tanpa 

ketidakakuan? Bodhisattva Ksitigarbha kita, "Jika Neraka 
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tidak kosong, saya tidak akan menjadi Buddha." Apakah dia 

memiliki "Aku"? (Tidak) Jawab dengan bagus! 

 

Wejangan hari ini sampai sekian. Sekali lagi berterima 

kasih kepada para biksu dan teman-teman se-Dharma di 

seluruh dunia! 
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不
bù

 争
zhēng

 人
rén

 间
jiān

 天
tiān

 下
xià

 事
shì

， 试
shì

 看
kàn

 谁
shuí

 能
néng

 天
tiān

 上
shàng

 行
xíng

 

（ 下
xià

 ） 

2014 年
nián

 2 月
yuè

 2 8 日
rì

 马
mǎ

 来
lái

 西
xī

 亚
yà

 佛
fó

 友
yǒu

 见
jiàn

 面
miàn

 会
huì

 卢
lú

 军
jūn

 宏
hóng

 台
tái

 长
zhǎng

 开
kāi

 示
shì

 

  

观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 她
tā

 的
de

 愿
yuàn

 力
lì

 就
jiù

 是
shì

 “ 有
yǒu

 求
qiú

 必
bì

 应
yìng

 ”！ 

你
nǐ

 们
men

 好
hǎo

 好
hǎo

 求
qiú

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 求
qiú

 到
dào

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 

应
yīng

 了
le

， 就
jiù

 是
shì

 你
nǐ

 们
men

 离
lí

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 近
jìn

 了
le

！ 求
qiú

 不
bú

 到
dào

 

观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 就
jiù

 是
shì

 离
lí

 菩
pú

 萨
sà

 还
hái

 太
tài

 远
yuǎn

， 自
zì

 己
jǐ

 身
shēn

 上
shàng

 

的
de

 业
yè

 障
zhàng

 很
hěn

 重
zhòng

。 台
tái

 长
zhǎng

 帮
bāng

 很
hěn

 多
duō

 重
chóng

 病
bìng

 的
de

 人
rén

 求
qiú

， 

我
wǒ

 说
shuō

： “ 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

， 我
wǒ

 能
néng

 看
kàn

 见
jiàn

， 你
nǐ

 能
néng

 让
ràng

 他
tā

 

看
kàn

 见
jiàn

 让
ràng

 他
tā

 有
yǒu

 点
diǎn

 信
xìn

 心
xīn

 吗
ma

？ ” 你
nǐ

 们
men

 知
zhī

 道
dao

 菩
pú

 萨
sà

 说
shuō

 

什
shén

 么
me

？ “ 我
wǒ

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 看
kàn

 他
tā

， 他
tā

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

 我
wǒ

 啊
a

！ ” 就
jiù

 

像
xiàng

 我
wǒ

 们
men

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 是
shì

 个
gè

 盲
máng

 人
rén

 一
yí

 样
yàng

， 人
rén

 家
jiā

 天
tiān

 天
tiān

 在
zài

 

照
zhào

 顾
gù

 我
wǒ

 们
men

 对
duì

 我
wǒ

 们
men

 好
hǎo

， 而
ér

 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 知
zhī

 道
dao

 怎
zěn

 么
me

 去
qù
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对
duì

 别
bié

 人
rén

 好
hǎo

， 我
wǒ

 们
men

 看
kàn

 不
bú

 见
jiàn

， 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 欲
yù

 望
wàng

 太
tài

 

大
dà

， 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 每
měi

 天
tiān

 想
xiǎng

 得
dé

 到
dào

 更
gèng

 多
duō

。 人
rén

 间
jiān

 的
de

 东
dōng

 

西
xi

 得
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 到
dào

 的
de

 越
yuè

 多
duō

， 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 得
dé

 到
dào

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 就
jiù

 越
yuè

 少
shǎo

； 

如
rú

 果
guǒ

 想
xiǎng

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 得
dé

 到
dào

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 越
yuè

 多
duō

， 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 

一
yí

 定
dìng

 要
yào

 放
fàng

 下
xià

， 得
dé

 到
dào

 的
de

 东
dōng

 西
xi

 一
yí

 定
dìng

 不
bú

 会
huì

 多
duō

。 好
hǎo

 

好
hǎo

 修
xiū

 行
xíng

， 把
bǎ

 境
jìng

 界
jiè

 提
tí

 升
shēng

， 以
yǐ

 后
hòu

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 见
jiàn

 面
miàn

！ 

还
hái

 记
jì

 得
de

 台
tái

 长
zhǎng

 在
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 法
fǎ
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 上
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de
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hou
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世
shì

 音
yīn
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pú
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sà

 的
de

 开
kāi

 示
shì

： “ 不
bù

 争
zhēng

 人
rén

 间
jiān

 天
tiān

 下
xià

 事
shì

， 试
shì

 看
kàn

 谁
shuí

 

能
néng

 天
tiān

 上
shàng

 行
xíng

。 ”  

  

好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 心
xīn

， 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 只
zhǐ

 管
guǎn

 耕
gēng

 耘
yún

， 不
bú

 问
wèn

 

收
shōu

 获
huò

， 收
shōu

 获
huò

 自
zì
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 来
lái
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 个
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fǎ
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 能
néng

 够
gòu

 激
jī

 起
qǐ
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duō

 

少
shǎo
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fǎ

 能
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 够
gòu

 让
ràng

 多
duō

 少
shǎo

 人
rén
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pò

 迷
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 开
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悟
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、 返
fǎn
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pú

 归
guī

 真
zhēn

！ 台
tái

 长
zhǎng

 希
xī

 望
wàng

， 我
wǒ

 们
men

 在
zài

 迷
mí

 惑
huò

 颠
diān
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倒
dǎo
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qīn

 母
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 亲
qīn

 爷
yé

 爷
ye
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nǎi

 

奶
nai

， 为
wèi

 了
le

 我
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 们
men

， 为
wèi

 了
le

 一
yí

 个
gè

 家
jiā

， 付
fù

 出
chū

 了
le

 全
quán

 部
bù

， 最
zuì

 

后
hòu

 什
shén

 么
me

 都
dōu

 没
méi

 带
dài

 走
zǒu

 就
jiù

 离
lí

 开
kāi

 了
le

， 我
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 们
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 现
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 在
zài

 不
bú

 就
jiù

 是
shì

 

跟
gēn

 他
tā

 们
men

 一
yí

 样
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 吗
ma

？ 所
suǒ

 以
yǐ

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

， 人
rén

 生
shēng

 所
suǒ

 

有
yǒu

 的
de
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dōng

 西
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 都
dōu
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bù

 可
kě

 得
dé

。 未
wèi

 来
lái

 还
hái

 没
méi

 有
yǒu

 到
dào

， 不
bù

 可
kě

 得
dé
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过
guò

 去
qù

 的
de

 已
yǐ

 经
jīng

 过
guò

 去
qù

， 就
jiù

 像
xiàng

 你
nǐ

 们
men

 现
xiàn

 在
zài

 很
hěn

 多
duō

 佛
fó

 友
yǒu
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看
kàn

 见
jiàn

 别
bié

 人
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 觉
jué

 得
de

 像
xiàng

 我
wǒ

 前
qián

 世
shì

 的
de

 谁
shuí

 谁
shuí

 谁
shuí

， 有
yǒu

 的
de

 老
lǎo

 

伯
bó

 伯
bo

 看
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 见
jiàn

 年
nián

 轻
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nǚ

 孩
hái
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， “ 你
nǐ

 就
jiù

 像
xiàng

 我
wǒ

 前
qián

 世
shì

 的
de

 谁
shuí

 

谁
shuí

 谁
shuí

 ”， 这
zhè

 都
dōu

 不
bù

 可
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 以
yǐ

， 这
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 可
kě

 得
dé

， 现
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！  
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 别
bié
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rén
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有
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所
suǒ

 以
yǐ
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gòu
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shēng

， 因
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 为
wei
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tā
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shì

 在
zài

 行
xíng

， 所
suǒ

 以
yǐ

， 

修
xiū

 心
xīn

 必
bì

 须
xū
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yào

 修
xiū

 行
xíng

。 尊
zūn

 重
zhòng

 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 法
fǎ

 门
mén

， 尊
zūn

 重
zhòng

 

所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 菩
pú
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灵
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一
yí

 个
gè

 人
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 怎
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me

 样
yàng

 能
néng

 够
gòu

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 彻
chè
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dǐ

 改
gǎi
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biàn
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用
yòng

 人
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 间
jiān

 的
de

 观
guān

 点
diǎn

 来
lái

 看
kàn

， 我
wǒ

 要
yào

 努
nǔ

 力
lì

， 我
wǒ

 要
yào

 去
qù

 奋
fèn

 斗
dòu

， 

我
wǒ

 要
yào

 去
qù

 赚
zhuàn

 钱
qián

！ 以
yǐ

 为
wéi

 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 改
gǎi

 变
biàn

， 实
shí
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jì
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 改
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变
biàn

 就
jiù
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shì

 你
nǐ
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zhuǎn

 变
biàn

 你
nǐ

 的
de

 心
xīn

 态
tài
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zhuǎn
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zhuǎn
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。 同
tóng

 样
yàng

 一
yí
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 事
shì

 情
qing

， 把
bǎ
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往
wǎng

 好
hǎo
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 事
shì

 情
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往
wǎng

 坏
huài

 的
de

 地
dì

 方
fang

 去
qù

 看
kàn

！ 德
dé

 国
guó

 的
de

 科
kē

 学
xué

 家
jiā

 做
zuò

 过
guò

 一
yí

 个
gè

 实
shí

 

验
yàn

， 他
tā

 说
shuō

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 在
zài

 这
zhè

 个
ge

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 的
de

 定
dìng

 律
lǜ

： 当
dāng

 你
nǐ

 

有
yǒu

 好
hǎo

 的
de

 心
xīn

 态
tài

 出
chū

 去
qù

 结
jié

 交
jiāo

 朋
péng

 友
you

、 做
zuò

 事
shì

 情
qing

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 

因
yīn

 为
wei

 你
nǐ

 看
kàn

 出
chū

 去
qù

 你
nǐ

 要
yào

 寻
xún

 找
zhǎo

 的
de

 是
shì

 好
hǎo

 的
de

、 是
shì

 善
shàn

 的
de

 

东
dōng

 西
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， 你
nǐ

 很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 能
néng

 得
dé

 到
dào

 好
hǎo

 的
de

 和
hé

 善
shàn

 的
de

 回
huí

 报
bào
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如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 从
cóng

 小
xiǎo

 生
shēng

 出
chū

 来
lái

 就
jiù

 害
hài

 怕
pà

 跟
gēn

 别
bié

 人
rén

 接
jiē

 触
chù

， 不
bù

 

想
xiǎng

 跟
gēn

 人
rén

 家
jiā

 好
hǎo

， 怕
pà

 人
rén

 家
jiā

 害
hài

 你
nǐ

， 最
zuì

 后
hòu

 你
nǐ

 在
zài

 家
jiā

 里
li

 就
jiù

 是
shì

 

一
yí

 个
gè

 自
zì

 闭
bì

 症
zhèng

。 要
yào

 放
fàng

 开
kāi

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 胸
xiōng

 怀
huái

， 相
xiāng

 信
xìn

 菩
pú

 

萨
sà

 的
de

 存
cún

 在
zài

， 我
wǒ

 们
men

 到
dào

 人
rén

 间
jiān

 就
jiù

 是
shì

 来
lái

 还
huán

 债
zhài

 的
de

， 该
gāi

 还
huán

 

的
de

 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 要
yào

 还
huán

， 还
huán

 完
wán

 了
le

 我
wǒ

 们
men

 才
cái

 会
huì

 无
wú

 债
zhài

 一
yì

 身
shēn

 

轻
qīng

。 到
dào

 了
le

 人
rén

 间
jiān

 就
jiù

 要
yào

 吃
chī

 苦
kǔ

， 吃
chī

 苦
kǔ

 就
jiù

 是
shì

 消
xiāo

 业
yè

， 吃
chī

 的
de

 

苦
kǔ

 越
yuè

 多
duō

， 我
wǒ

 们
men

 消
xiāo

 的
de

 业
yè

 越
yuè

 快
kuài

！ 因
yīn

 果
guǒ

 丝
sī

 毫
háo

 不
bù

 爽
shuǎng

！ 

没
méi

 有
yǒu

 怨
yuàn

 言
yán

， 不
bú

 要
yào

 去
qù

 想
xiǎng

 很
hěn

 多
duō

。 我
wǒ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 

有
yǒu

 信
xìn

 心
xīn

， 今
jīn

 天
tiān

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 不
bù

 打
dǎ

 妄
wàng

 语
yǔ

， 我
wǒ

 们
men

 的
de
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地
dì

 藏
zàng

 王
wáng

 菩
pú

 萨
sà

 不
bù

 打
dǎ

 妄
wàng

 语
yǔ

， 每
měi

 一
yí

 个
gè

 菩
pú

 萨
sà

 不
bù

 打
dǎ

 妄
wàng

 语
yǔ

， 

都
dōu

 在
zài

 全
quán

 心
xīn

 全
quán

 意
yì

 地
de

 救
jiù

 度
dù

 我
wǒ

 们
men

， 我
wǒ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 伸
shēn

 

出
chū

 手
shǒu

， 让
ràng

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 拉
lā

 我
wǒ

 们
men

， 让
ràng

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 救
jiù

 度
dù

 我
wǒ

 们
men

！  

  

人
rén

 间
jiān

 的
de

 苦
kǔ

 我
wǒ

 们
men

 吃
chī

 得
de

 还
hái

 少
shǎo

 吗
ma

？ 为
wèi

 什
shén

 么
me

 很
hěn

 多
duō

 

人
rén

 想
xiǎng

 开
kāi

 了
le

， 想
xiǎng

 明
míng

 白
bai

 了
le

， 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

？ 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 法
fǎ

 

师
shī

 问
wèn

 我
wǒ

： “ 台
tái

 长
zhǎng

， 悟
wù

 性
xìng

， 捉
zhuō

 摸
mō

 不
bú

 定
dìng

； 悟
wù

 性
xìng

， 

不
bù

 可
kě

 捉
zhuō

 摸
mō

； 悟
wù

 性
xìng

， 如
rú

 影
yǐng

 随
suí

 形
xíng

。 ” 台
tái

 长
zhǎng

 告
gào

 诉
sù

 他
tā

： 

“ 悟
wù

 性
xìng

 不
bú

 要
yào

 想
xiǎng

 得
de

 太
tài

 复
fù

 杂
zá

， 简
jiǎn

 单
dān

 一
yī

 点
diǎn

， 我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 

对
duì

 某
mǒu

 一
yí

 件
jiàn

 事
shì

 情
qing

 想
xiǎng

 明
míng

 白
bai

 了
le

， 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

， 我
wǒ

 放
fàng

 

下
xià

 了
le

， 我
wǒ

 就
jiù

 是
shì

 开
kāi

 悟
wù

 了
le

！ ” 你
nǐ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 还
hái

 想
xiǎng

 不
bù

 通
tōng

， 

还
hái

 想
xiǎng

 不
bù

 明
míng

 白
bai

， 你
nǐ

 们
men

 就
jiù

 是
shì

 没
méi

 有
yǒu

 开
kāi

 悟
wù

。 悟
wù

， 就
jiù

 是
shì

 

悟
wù

 性
xìng

， 开
kāi

， 就
jiù

 是
shì

 把
bǎ

 它
tā

 打
dǎ

 开
kāi

， 悟
wù

 性
xìng

 怎
zěn

 么
me

 能
néng

 够
gòu

 打
dǎ

 开
kāi
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呢
ne

？ 这
zhè

 在
zài

 佛
fó

 学
xué

 经
jīng

 典
diǎn

 里
lǐ

 面
miàn

 都
dōu

 有
yǒu

 的
de

， 而
ér

 且
qiě

 我
wǒ

 们
men

 每
měi

 

天
tiān

 在
zài

 说
shuō

 的
de

 — — 知
zhī

 足
zú

 常
cháng

 乐
lè

！  

  

你
nǐ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 来
lái

 的
de

 很
hěn

 多
duō

 老
lǎo

 妈
mā

 妈
ma

 老
lǎo

 伯
bó

 伯
bo

 你
nǐ

 们
men

 身
shēn

 

体
tǐ

 不
bù

 好
hǎo

， 有
yǒu

 的
de

 脸
liǎn

 歪
wāi

 了
le

， 有
yǒu

 的
de

 腿
tuǐ

 不
bù

 好
hǎo

， 你
nǐ

 们
men

 不
bú

 要
yào

 

着
zháo

 急
jí

， 第
dì

 一
yī

， 台
tái

 长
zhǎng

 会
huì

 请
qǐng

 求
qiú

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 给
gěi

 你
nǐ

 

们
men

 加
jiā

 持
chí

， 第
dì

 二
èr

， 台
tái

 长
zhǎng

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 打
dǎ

 开
kāi

 心
xīn

 

门
mén

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 破
pò

 迷
mí

 开
kāi

 悟
wù

， 懂
dǒng

 得
de

 人
rén

 生
shēng

 到
dào

 

底
dǐ

 是
shì

 为
wèi

 什
shén

 么
me

。 人
rén

 生
shēng

 不
bù

 追
zhuī

 不
bù

 求
qiú

， 没
méi

 有
yǒu

 追
zhuī

、 没
méi

 

有
yǒu

 求
qiú

 就
jiù

 是
shì

 平
píng

 安
ān

， 现
xiàn

 在
zài

 的
de

 人
rén

 连
lián

 一
yí

 个
gè

 平
píng

 安
ān

 都
dōu

 做
zuò

 不
bú

 

到
dào

， 哪
nǎ

 来
lái

 的
de

 幸
xìng

 福
fú

？ 所
suǒ

 以
yǐ

， 有
yǒu

 一
yí

 句
jù

 话
huà

 就
jiù

 是
shì

 “ 平
píng

 安
ān

 

就
jiù

 是
shì

 福
fú

 ”。  
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在
zài

 磕
kē

 头
tóu

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 要
yào

 真
zhēn

 情
qíng

 流
liú

 露
lù

， 把
bǎ

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 

萨
sà

 当
dāng

 成
chéng

 母
mǔ

 亲
qīn

 一
yí

 样
yàng

 地
de

 呼
hū

 唤
huàn

： “ 妈
mā

 妈
ma

！ 你
nǐ

 救
jiù

 救
jiù

 我
wǒ

 

吧
ba

！ 我
wǒ

 很
hěn

 苦
kǔ

！ 妈
mā

 妈
ma

！ 我
wǒ

 再
zài

 也
yě

 不
bú

 要
yào

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

！ 观
guān

 世
shì

 

音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

！ 你
nǐ

 救
jiù

 救
jiù

 我
wǒ

 吧
ba

！ 我
wǒ

 一
yí

 定
dìng

 不
bù

 想
xiǎng

 再
zài

 来
lái

 轮
lún

 回
huí

， 

你
nǐ

 让
ràng

 我
wǒ

 解
jiě

 脱
tuō

 人
rén

 间
jiān

 之
zhī

 苦
kǔ

， 我
wǒ

 一
yí

 定
dìng

 伴
bàn

 随
suí

 母
mǔ

 亲
qīn

 在
zài

 天
tiān

 

上
shàng

 弘
hóng

 扬
yáng

 佛
fó

 法
fǎ

！ ” 有
yǒu

 人
rén

 会
huì

 问
wèn

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 

还
hái

 要
yào

 弘
hóng

 扬
yáng

 佛
fó

 法
fǎ

？ 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

、 西
xī

 方
fāng

 极
jí

 乐
lè

 世
shì

 界
jiè

， 每
měi

 

天
tiān

 有
yǒu

 大
dà

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 讲
jiǎng

 法
fǎ

， 每
měi

 天
tiān

 有
yǒu

 大
dà

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 弘
hóng

 扬
yáng

 

佛
fó

 法
fǎ

， 让
ràng

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 佛
fó

、 更
gèng

 多
duō

 的
de

 菩
pú

 萨
sà

 能
néng

 够
gòu

 心
xīn

 

中
zhōng

 更
gèng

 明
míng

 白
bai

， 让
ràng

 他
tā

 们
men

 从
cóng

 下
xià

 等
děng

 下
xià

 品
pǐn

 一
yì

 直
zhí

 到
dào

 

中
zhōng

 等
děng

 中
zhōng

 品
pǐn

、 中
zhōng

 等
děng

 上
shàng

 品
pǐn

、 上
shàng

 等
děng

 下
xià

 品
pǐn

、 

上
shàng

 等
děng

 中
zhōng

 品
pǐn

 … … 不
bù

 停
tíng

 地
de

 修
xiū

 自
zì

 己
jǐ

， 不
bù

 停
tíng

 地
de

 到
dào

 人
rén

 

间
jiān

 来
lái

 救
jiù

 人
rén

， 就
jiù

 是
shì

 靠
kào

 着
zhe

 我
wǒ

 们
men

 前
qián

 世
shì

 所
suǒ

 修
xiū

， 靠
kào

 着
zhe

 我
wǒ

 

们
men

 已
yǐ

 经
jīng

 在
zài

 天
tiān

 上
shàng

 得
dé

 到
dào

 的
de

 佛
fó

 的
de

 智
zhì

 慧
huì

。 想
xiǎng

 让
ràng

 自
zì

 己
jǐ
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学
xué

 佛
fó

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 更
gèng

 高
gāo

， 我
wǒ

 们
men

 就
jiù

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 到
dào

 人
rén

 间
jiān

 来
lái

 救
jiù

 

人
rén

！ 既
jì

 然
rán

 到
dào

 人
rén

 间
jiān

 来
lái

 了
le

， 我
wǒ

 们
men

 何
hé

 不
bù

 先
xiān

 修
xiū

 自
zì

 己
jǐ

？ 把
bǎ

 

自
zì

 己
jǐ

 修
xiū

 好
hǎo

 了
le

， 我
wǒ

 们
men

 能
néng

 够
gòu

 救
jiù

 度
dù

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 众
zhòng

 生
shēng

， 

让
ràng

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 境
jìng

 界
jiè

 提
tí

 高
gāo

。 看
kàn

 看
kàn

 一
yì

 张
zhāng

 张
zhāng

 的
de

 脸
liǎn

， 每
měi

 

一
yì

 朵
duǒ

 莲
lián

 花
huā

 都
dū

 在
zài

 竞
jìng

 相
xiāng

 开
kāi

 放
fàng

， 这
zhè

 就
jiù

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 心
xīn

。 

当
dāng

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 心
xīn

 开
kāi

 了
le

， 想
xiǎng

 通
tōng

 了
le

， 他
tā

 笑
xiào

 的
de

 时
shí

 候
hou

 就
jiù

 

像
xiàng

 一
yì

 朵
duǒ

 花
huā

， 就
jiù

 是
shì

 莲
lián

 花
huā

！ 想
xiǎng

 不
bù

 通
tōng

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 碰
pèng

 

到
dào

 人
rén

 间
jiān

 烦
fán

 恼
nǎo

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 我
wǒ

 们
men

 的
de

 脸
liǎn

 哭
kū

 丧
sāng

 着
zhe

， 那
nà

 就
jiù

 

是
shì

 一
yì

 朵
duǒ

 苦
kǔ

 菜
cài

 花
huā

！ 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 珍
zhēn

 惜
xī

 因
yīn

 缘
yuán

， 你
nǐ

 

想
xiǎng

 拥
yōng

 有
yǒu

 因
yīn

 缘
yuán

， 你
nǐ

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 珍
zhēn

 惜
xī

。 你
nǐ

 今
jīn

 天
tiān

 想
xiǎng

 

拥
yōng

 有
yǒu

 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 太
tài

 太
tai

， 长
cháng

 久
jiǔ

 地
de

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

， 你
nǐ

 就
jiù

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 

珍
zhēn

 惜
xī

 她
tā

， 如
rú

 果
guǒ

 你
nǐ

 不
bù

 珍
zhēn

 惜
xī

 她
tā

， 她
tā

 很
hěn

 快
kuài

 就
jiù

 会
huì

 离
lí

 开
kāi

 你
nǐ

； 

你
nǐ

 想
xiǎng

 要
yào

 孩
hái

 子
zi

 好
hǎo

， 你
nǐ

 必
bì

 须
xū

 珍
zhēn

 惜
xī

 你
nǐ

 的
de

 孩
hái

 子
zi

； 你
nǐ

 想
xiǎng

 

要
yào

 朋
péng

 友
you

 永
yǒng

 远
yuǎn

 对
duì

 你
nǐ

 好
hǎo

， 你
nǐ

 就
jiù

 必
bì

 须
xū

 要
yào

 珍
zhēn

 惜
xī

 所
suǒ

 有
yǒu
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的
de

 朋
péng

 友
you

； 你
nǐ

 想
xiǎng

 要
yào

 佛
fó

 来
lái

 帮
bāng

 助
zhù

 你
nǐ

， 你
nǐ

 就
jiù

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 

珍
zhēn

 惜
xī

 佛
fó

 缘
yuán

， 让
ràng

 佛
fó

 永
yǒng

 远
yuǎn

 来
lái

 帮
bāng

 助
zhù

 我
wǒ

 们
men

。  

  

人
rén

 生
shēng

 靠
kào

 着
zhe

 什
shén

 么
me

 存
cún

 活
huó

？ 人
rén

 生
shēng

 靠
kào

 的
de

 是
shì

 因
yīn

 

缘
yuán

， 因
yīn

 缘
yuán

 是
shì

 最
zuì

 重
zhòng

 要
yào

 的
de

， 因
yīn

 为
wei

 那
nà

 是
shì

 我
wǒ

 们
men

 种
zhòng

 下
xià

 

的
de

 因
yīn

， 所
suǒ

 以
yǐ

 才
cái

 会
huì

 有
yǒu

 这
zhè

 个
ge

 缘
yuán

 分
fèn

， 但
dàn

 是
shì

， 当
dāng

 你
nǐ

 种
zhòng

 

下
xià

 不
bù

 好
hǎo

 因
yīn

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 恶
è

 缘
yuán

 就
jiù

 来
lái

 了
le

。 种
zhǒng

 善
shàn

 因
yīn

， 得
dé

 

善
shàn

 果
guǒ

， 然
rán

 后
hòu

 有
yǒu

 果
guǒ

 报
bào

， 因
yīn

 果
guǒ

 丝
sī

 毫
háo

 不
bù

 爽
shuǎng

， 如
rú

 果
guǒ

 

你
nǐ

 种
zhòng

 了
le

 恶
è

 因
yīn

， 你
nǐ

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 得
dé

 到
dào

 恶
è

 报
bào

， 不
bú

 要
yào

 侥
jiǎo

 幸
xìng

 

地
de

 以
yǐ

 为
wéi

 自
zì

 己
jǐ

 能
néng

 够
gòu

 逃
táo

 掉
diào

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 要
yào

 懂
dǒng

 得
de

， 

不
bú

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

， 一
yì

 心
xīn

 向
xiàng

 善
shàn

。 我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 站
zhàn

 在
zài

 这
zhè

 里
lǐ

， 

像
xiàng

 个
gè

 人
rén

； 我
wǒ

 今
jīn

 天
tiān

 救
jiù

 度
dù

 众
zhòng

 生
shēng

 帮
bāng

 助
zhù

 别
bié

 人
rén

， 我
wǒ

 

像
xiàng

 个
gè

 佛
fó

； 今
jīn

 天
tiān

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 修
xiū

， 做
zuò

 着
zhe

 鬼
guǐ

 事
shì

， 

在
zài

 背
bèi

 后
hòu

 天
tiān

 天
tiān

 损
sǔn

 人
rén

 家
jiā

、 阴
yīn

 别
bié

 人
rén

、 造
zào

 谣
yáo

 毁
huǐ

 谤
bàng

， 他
tā
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就
jiù

 是
shì

 人
rén

 间
jiān

 的
de

 鬼
guǐ

； 如
rú

 果
guǒ

 天
tiān

 天
tiān

 纵
zòng

 欲
yù

， 为
wèi

 了
le

 欲
yù

 望
wàng

 活
huó

 

着
zhe

， 他
tā

 就
jiù

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 畜
chù

 生
sheng

。 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 最
zuì

 容
róng

 易
yì

 修
xiū

 到
dào

 天
tiān

 

上
shàng

 去
qù

， 既
jì

 然
rán

 已
yǐ

 经
jīng

 到
dào

 了
le

 人
rén

 间
jiān

， 何
hé

 不
bú

 自
zì

 己
jǐ

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 

修
xiū

， 带
dài

 一
yì

 批
pī

 人
rén

 一
yì

 起
qǐ

 上
shàng

 天
tiān

？  

 

永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 要
yào

 忘
wàng

 记
jì

 自
zì

 己
jǐ

 是
shì

 佛
fó

 子
zǐ

！ 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 要
yào

 

忘
wàng

 记
jì

 我
wǒ

 们
men

 伟
wěi

 大
dà

 的
de

 佛
fó

 陀
tuó

 释
shì

 迦
jiā

 牟
móu

 尼
ní

 佛
fó

 说
shuō

 过
guò

 的
de

 一
yí

 

句
jù

 话
huà

： “ 众
zhòng

 生
shēng

 皆
jiē

 具
jù

 佛
fó

 性
xìng

 ”， 不
bú

 要
yào

 看
kàn

 轻
qīng

 任
rèn

 何
hé

 

一
yí

 个
gè

 众
zhòng

 生
shēng

， 要
yào

 善
shàn

 待
dài

， 就
jiù

 像
xiàng

 台
tái

 长
zhǎng

 一
yí

 样
yàng

， 我
wǒ

 

看
kàn

 见
jiàn

 你
nǐ

 们
men

， 我
wǒ

 永
yǒng

 远
yuǎn

 不
bú

 会
huì

 舍
shě

 弃
qì

 你
nǐ

 们
men

， 我
wǒ

 永
yǒng

 远
yuǎn

 

要
yào

 带
dài

 着
zhe

 你
nǐ

 们
men

， 一
yì

 起
qǐ

 上
shàng

 天
tiān

！！  

  

我
wǒ

 每
měi

 天
tiān

 在
zài

 广
guǎng

 播
bō

 里
lǐ

 讲
jiǎng

， 我
wǒ

 每
měi

 天
tiān

 有
yǒu

 预
yù

 约
yuē

， 我
wǒ

 

每
měi

 天
tiān

 在
zài

 各
gè

 种
zhǒng

 场
chǎng

 合
hé

 开
kāi

 法
fǎ

 会
huì

、 讲
jiǎng

 法
fǎ

， 我
wǒ

 就
jiù

 是
shì

 把
bǎ
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嗓
sǎng

 子
zi

 讲
jiǎng

 破
pò

 了
le

 我
wǒ

 也
yě

 要
yào

 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 明
míng

 白
bai

， 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 们
men

 

现
xiàn

 在
zài

 吃
chī

 的
de

 苦
kǔ

、 已
yǐ

 经
jīng

 付
fù

 出
chū

 的
de

 代
dài

 价
jià

， 不
bù

 能
néng

 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 

的
de

 孩
hái

 子
zi

 跟
gēn

 我
wǒ

 们
men

 一
yí

 样
yàng

 再
zài

 吃
chī

！ 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 能
néng

 再
zài

 付
fù

 出
chū

 代
dài

 

价
jià

， 我
wǒ

 们
men

 小
xiǎo

 时
shí

 候
hou

 为
wèi

 什
shén

 么
me

 不
bú

 做
zuò

 错
cuò

 事
shì

 情
qing

？ 因
yīn

 为
wei

 我
wǒ

 

们
men

 在
zài

 家
jiā

 里
lǐ

 有
yǒu

 母
mǔ

 亲
qīn

 父
fù

 亲
qīn

 的
de

 照
zhào

 顾
gù

 指
zhǐ

 导
dǎo

， 在
zài

 学
xué

 校
xiào

 里
lǐ

 

有
yǒu

 教
jiào

 师
shī

 的
de

 指
zhǐ

 导
dǎo

。 毕
bì

 业
yè

 之
zhī

 后
hòu

 我
wǒ

 们
men

 自
zì

 以
yǐ

 为
wéi

 是
shì

， 以
yǐ

 为
wéi

 

自
zì

 己
jǐ

 成
chéng

 长
zhǎng

 了
le

， 接
jiē

 着
zhe

 家
jiā

 庭
tíng

 出
chū

 问
wèn

 题
tí

 了
le

， 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 

生
shēng

 意
yì

 出
chū

 问
wèn

 题
tí

 了
le

， 事
shì

 业
yè

 出
chū

 问
wèn

 题
tí

 了
le

， 自
zì

 己
jǐ

 的
de

 身
shēn

 体
tǐ

 

也
yě

 出
chū

 问
wèn

 题
tí

， 就
jiù

 是
shì

 因
yīn

 为
wei

 没
méi

 有
yǒu

 人
rén

 来
lái

 指
zhǐ

 导
dǎo

。 如
rú

 果
guǒ

 我
wǒ

 

们
men

 像
xiàng

 小
xiǎo

 时
shí

 候
hou

 一
yí

 样
yàng

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 老
lǎo

 师
shī

 不
bù

 停
tíng

 地
de

 指
zhǐ

 导
dǎo

 着
zhe

 

我
wǒ

 们
men

， 我
wǒ

 们
men

 还
hái

 会
huì

 婚
hūn

 姻
yīn

 失
shī

 败
bài

， 事
shì

 业
yè

 失
shī

 败
bài

 吗
ma

？ 现
xiàn

 在
zài

 

你
nǐ

 们
men

 至
zhì

 少
shǎo

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 像
xiàng

 台
tái

 长
zhǎng

 这
zhè

 样
yàng

 的
de

 人
rén

 天
tiān

 天
tiān

 地
dì

 

讲
jiǎng

 你
nǐ

 们
men

， 让
ràng

 你
nǐ

 们
men

 不
bú

 要
yào

 走
zǒu

 偏
piān

 道
dào

， 那
nà

 是
shì

 很
hěn

 大
dà

 的
de

 

福
fú

 分
fèn

。 听
tīng

 不
bu

 听
tīng

 是
shì

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 事
shì

 情
qing

， 我
wǒ

 已
yǐ

 经
jīng

 许
xǔ

 下
xià

 大
dà
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愿
yuàn

， 我
wǒ

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 一
yì

 直
zhí

 讲
jiǎng

， 讲
jiǎng

 到
dào

 台
tái

 长
zhǎng

 不
bú

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

！ 

希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 珍
zhēn

 惜
xī

， 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 把
bǎ

 心
xīn

 

修
xiū

 好
hǎo

， 人
rén

 间
jiān

 是
shì

 一
yí

 个
gè

 考
kǎo

 验
yàn

 我
wǒ

 们
men

 的
de

 地
dì

 方
fang

， 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 

经
jīng

 得
de

 起
qǐ

 考
kǎo

 验
yàn

， 上
shàng

 天
tiān

； 很
hěn

 多
duō

 人
rén

 经
jīng

 不
bù

 起
qǐ

 考
kǎo

 验
yàn

， 被
bèi

 

物
wù

 欲
yù

 所
suǒ

 染
rǎn

， 下
xià

 地
dì

 狱
yù

。 你
nǐ

 们
men

 到
dào

 地
dì

 狱
yù

 去
qù

 过
guò

 吗
ma

？ 你
nǐ

 们
men

 

看
kàn

 到
dào

 过
guò

 地
dì

 狱
yù

 的
de

 惨
cǎn

 境
jìng

 吗
ma

？ 痛
tòng

 苦
kǔ

 不
bù

 堪
kān

 啊
a

！ 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 

菩
pú

 萨
sà

 到
dào

 了
le

 地
dì

 狱
yù

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 地
dì

 藏
zàng

 王
wáng

 菩
pú

 萨
sà

 跟
gēn

 她
tā

 一
yì

 起
qǐ

 

去
qù

， 一
yí

 看
kàn

 见
jiàn

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

， 所
suǒ

 有
yǒu

 地
dì

 府
fǔ

 的
de

 官
guān

 全
quán

 部
bù

 站
zhàn

 起
qǐ

 

来
lái

， 安
ān

 静
jìng

 肃
sù

 穆
mù

， 那
nà

 些
xiē

 鬼
guǐ

 看
kàn

 到
dào

 菩
pú

 萨
sà

 来
lái

 了
le

 全
quán

 部
bù

 趴
pā

 在
zài

 

观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 脚
jiǎo

 下
xià

， 拉
lā

 着
zhe

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

： “ 菩
pú

 萨
sà

 

救
jiù

 救
jiù

 我
wǒ

， 我
wǒ

 再
zài

 也
yě

 不
bù

 敢
gǎn

 了
le

， 我
wǒ

 再
zài

 也
yě

 不
bú

 做
zuò

 坏
huài

 事
shì

 了
le

， 

观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 你
nǐ

 救
jiù

 我
wǒ

！ ” 痛
tòng

 哭
kū

 流
liú

 涕
tì

， 那
nà

 种
zhǒng

 惨
cǎn

 

状
zhuàng

 惨
cǎn

 不
bù

 忍
rěn

 睹
dǔ

！ 人
rén

 一
yí

 定
dìng

 恶
è

 有
yǒu

 恶
è

 报
bào

， 善
shàn

 有
yǒu

 善
shàn

 

报
bào

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 珍
zhēn

 惜
xī

， 我
wǒ

 们
men

 已
yǐ

 经
jīng

 做
zuò

 错
cuò
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了
le

 很
hěn

 多
duō

， 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 能
néng

 再
zài

 做
zuò

 错
cuò

， 我
wǒ

 们
men

 不
bù

 能
néng

 让
ràng

 自
zì

 

己
jǐ

 已
yǐ

 经
jīng

 伤
shāng

 透
tòu

 的
de

 心
xīn

 再
zài

 增
zēng

 加
jiā

 更
gèng

 多
duō

 的
de

 烦
fán

 恼
nǎo

， 台
tái

 

长
zhǎng

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 帮
bāng

 助
zhù

 你
nǐ

 们
men

 解
jiě

 除
chú

 烦
fán

 恼
nǎo

， 慢
màn

 慢
màn

 地
de

 让
ràng

 

心
xīn

 能
néng

 够
gòu

 越
yuè

 来
lái

 越
yuè

 接
jiē

 近
jìn

 佛
fó

， 就
jiù

 是
shì

 心
xīn

 佛
fó

 合
hé

 一
yī

！  

  

很
hěn

 感
gǎn

 谢
xiè

 大
dà

 家
jiā

， 这
zhè

 次
cì

 在
zài

 马
mǎ

 来
lái

 西
xī

 亚
yà

 有
yǒu

 两
liǎng

 万
wàn

 多
duō

 人
rén

 

的
de

 法
fǎ

 会
huì

， 台
tái

 长
zhǎng

 也
yě

 是
shì

 非
fēi

 常
cháng

 感
gǎn

 恩
ēn

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 慈
cí

 悲
bēi

， 

感
gǎn

 谢
xiè

 龙
lóng

 天
tiān

 护
hù

 法
fǎ

， 感
gǎn

 谢
xiè

 各
gè

 位
wèi

 高
gāo

 僧
sēng

 大
dà

 德
dé

、 法
fǎ

 师
shī

 们
men

 

的
de

 护
hù

 持
chí

， 感
gǎn

 谢
xiè

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 的
de

 佛
fó

 友
yǒu

 们
men

 对
duì

 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

 的
de

 

护
hù

 持
chí

， 我
wǒ

 希
xī

 望
wàng

 每
měi

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 能
néng

 够
gòu

 受
shòu

 益
yì

， 我
wǒ

 希
xī

 

望
wàng

 每
měi

 一
yí

 个
gè

 人
rén

 都
dōu

 能
néng

 够
gòu

 从
cóng

 佛
fó

 法
fǎ

 上
shàng

 领
lǐng

 悟
wù

 人
rén

 生
shēng

 

的
de

 真
zhēn

 谛
dì

。 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 好
hǎo

 好
hǎo

 学
xué

 佛
fó

， 你
nǐ

 们
men

 

相
xiāng

 信
xìn

 台
tái

 长
zhǎng

， 台
tái

 长
zhǎng

 不
bù

 打
dǎ

 妄
wàng

 语
yǔ

， 你
nǐ

 们
men

 只
zhǐ

 要
yào

 有
yǒu

 

求
qiú

 于
yú

 心
xīn

 灵
líng

 法
fǎ

 门
mén

， 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 一
yí

 定
dìng

 会
huì

 来
lái

 救
jiù

 你
nǐ

 们
men
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的
de

， 只
zhǐ

 是
shì

 看
kàn

 你
nǐ

 们
men

 求
qiú

 得
de

 诚
chéng

 不
bu

 诚
chéng

， 希
xī

 望
wàng

 你
nǐ

 们
men

 一
yí

 

定
dìng

 要
yào

 心
xīn

 诚
chéng

， 心
xīn

 诚
chéng

 一
yí

 定
dìng

 灵
líng

！  

  

最
zuì

 后
hòu

 告
gào

 诉
sù

 你
nǐ

 们
men

 一
yí

 件
jiàn

 事
shì

 情
qing

， 台
tái

 长
zhǎng

 出
chū

 来
lái

 之
zhī

 前
qián

， 

悉
xī

 尼
ní

 有
yǒu

 位
wèi

 女
nǚ

 士
shì

， 她
tā

 的
de

 小
xiǎo

 孩
hái

 子
zi

 只
zhǐ

 有
yǒu

 一
yí

 岁
suì

， 肾
shèn

 脏
zàng

 

查
chá

 出
chū

 来
lái

 有
yǒu

 一
yí

 个
gè

 东
dōng

 西
xi

， 0.7 cm 这
zhè

 么
me

 大
dà

， 医
yī

 生
shēng

 说
shuō

 

要
yào

 动
dòng

 手
shǒu

 术
shù

， 而
ér

 且
qiě

 很
hěn

 危
wēi

 险
xiǎn

， 这
zhè

 么
me

 小
xiǎo

 的
de

 孩
hái

 子
zi

 血
xuè

 

管
guǎn

 太
tài

 细
xì

， 大
dà

 家
jiā

 都
dōu

 不
bù

 敢
gǎn

 做
zuò

。 妈
mā

 妈
ma

 就
jiù

 帮
bāng

 她
tā

 念
niàn

 经
jīng

、 

许
xǔ

 愿
yuàn

、 放
fàng

 生
shēng

， 最
zuì

 后
hòu

 查
chá

 出
chū

 来
lái

 没
méi

 有
yǒu

 了
le

， 一
yì

 点
diǎn

 都
dōu

 

没
méi

 有
yǒu

 了
le

。 后
hòu

 来
lái

 她
tā

 又
yòu

 不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 努
nǔ

 力
lì

， 不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 修
xiū

 心
xīn

， 

在
zài

 短
duǎn

 短
duǎn

 的
de

 一
yì

 两
liǎng

 个
gè

 月
yuè

 中
zhōng

 又
yòu

 长
zhǎng

 出
chū

 来
lái

 了
le

， 1.4 - 

1.5 cm， 已
yǐ

 经
jīng

 让
ràng

 孩
hái

 子
zi

 小
xiǎo

 便
biàn

 不
bù

 出
chū

 来
lái

 了
le

， 医
yī

 生
shēng

 说
shuō

 

不
bù

 行
xíng

 了
le

，  要
yào

 马
mǎ

 上
shàng

 动
dòng

 手
shǒu

 术
shù

，  而
ér

 且
qiě

 外
wài

 面
miàn

 要
yào

 

装
zhuāng

 一
yì

 根
gēn

 管
guǎn

 子
zi

。 这
zhè

 个
ge

 孩
hái

 子
zi

 的
de

 妈
mā

 妈
ma

 痛
tòng

 哭
kū

 流
liú

 涕
tì

， 
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到
dào

 我
wǒ

 们
men

 东
dōng

 方
fāng

 电
diàn

 台
tái

， 台
tái

 长
zhǎng

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 教
jiào

 育
yù

 了
le

 她
tā

： 

“ 你
nǐ

 怎
zěn

 么
me

 可
kě

 以
yǐ

 这
zhè

 样
yàng

？ 菩
pú

 萨
sà

 帮
bāng

 了
le

 你
nǐ

， 你
nǐ

 怎
zěn

 么
me

 可
kě

 以
yǐ

 

不
bù

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 继
jì

 续
xù

 修
xiū

 呢
ne

？ ” 她
tā

 又
yòu

 开
kāi

 始
shǐ

 好
hǎo

 好
hǎo

 地
de

 念
niàn

 经
jīng

、 

磕
kē

 头
tóu

、 许
xǔ

 愿
yuàn

。 开
kāi

 刀
dāo

 之
zhī

 前
qián

 要
yào

 再
zài

 查
chá

 一
yí

 次
cì

 才
cái

 能
néng

 动
dòng

 

手
shǒu

 术
shù

， 结
jié

 果
guǒ

， 查
chá

 出
chū

 来
lái

 找
zhǎo

 不
bú

 到
dào

 了
le

， 一
yì

 点
diǎn

 都
dōu

 没
méi

 

有
yǒu

 了
le

！ （ 掌
zhǎng

 声
shēng

 ） 让
ràng

 我
wǒ

 们
men

 想
xiǎng

 起
qǐ

 了
le

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 

萨
sà

 的
de

 有
yǒu

 求
qiú

 必
bì

 应
yìng

， 想
xiǎng

 起
qǐ

 了
le

 佛
fó

 法
fǎ

 的
de

 伟
wěi

 大
dà

。 我
wǒ

 们
men

 的
de

 佛
fó

 

陀
tuó

、 我
wǒ

 们
men

 这
zhè

 么
me

 多
duō

 菩
pú

 萨
sà

 在
zài

 人
rén

 间
jiān

 吃
chī

 尽
jìn

 了
le

 苦
kǔ

， 给
gěi

 我
wǒ

 们
men

 

送
sòng

 来
lái

 这
zhè

 么
me

 好
hǎo

 的
de

 佛
fó

 法
fǎ

， 我
wǒ

 们
men

 感
gǎn

 恩
ēn

 他
tā

 们
men

！ 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 

有
yǒu

 感
gǎn

 恩
ēn

 的
de

 心
xīn

， 希
xī

 望
wàng

 大
dà

 家
jiā

 多
duō

 多
duō

 感
gǎn

 恩
ēn

 你
nǐ

 们
men

 周
zhōu

 围
wéi

 

的
de

 人
rén

、 度
dù

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 人
rén

， 你
nǐ

 们
men

 去
qù

 帮
bāng

 助
zhù

 别
bié

 人
rén

。 今
jīn

 天
tiān

 你
nǐ

 

们
men

 来
lái

 到
dào

 了
le

 马
mǎ

 来
lái

 西
xī

 亚
yà

， 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 感
gǎn

 恩
ēn

 所
suǒ

 有
yǒu

 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 

做
zuò

 饭
fàn

、 给
gěi

 你
nǐ

 们
men

 安
ān

 排
pái

， 所
suǒ

 有
yǒu

 的
de

 人
rén

， 你
nǐ

 们
men

 要
yào

 感
gǎn

 恩
ēn

 

所
suǒ

 有
yǒu

 陪
péi

 你
nǐ

 们
men

 一
yì

 起
qǐ

 过
guò

 来
lái

 的
de

 人
rén

， 感
gǎn

 恩
ēn

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 父
fù

 母
mǔ
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亲
qīn

， 感
gǎn

 恩
ēn

 你
nǐ

 们
men

 的
de

 爷
yé

 爷
ye

 奶
nǎi

 奶
nai

， 感
gǎn

 恩
ēn

 我
wǒ

 们
men

 今
jīn

 天
tiān

 还
hái

 

能
néng

 闻
wén

 到
dào

 佛
fó

 法
fǎ

。 只
zhǐ

 有
yǒu

 感
gǎn

 恩
ēn

 心
xīn

 才
cái

 能
néng

 得
dé

 到
dào

 慈
cí

 悲
bēi

 心
xīn

！  

  

我
wǒ

 们
men

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 学
xué

 观
guān

 世
shì

 音
yīn

 菩
pú

 萨
sà

 的
de

 大
dà

 慈
cí

 大
dà

 悲
bēi

！ 

永
yǒng

 远
yuǎn

 和
hé

 菩
pú

 萨
sà

 在
zài

 一
yì

 起
qǐ

， 我
wǒ

 们
men

 永
yǒng

 远
yuǎn

 就
jiù

 是
shì

 佛
fó

！ 大
dà

 慈
cí

 

大
dà

 悲
bēi

 就
jiù

 是
shì

 无
wú

 我
wǒ

！ 我
wǒ

 在
zài

 开
kāi

 高
gāo

 峰
fēng

 会
huì

 议
yì

 的
de

 时
shí

 候
hou

， 一
yí

 个
gè

 

国
guó

 家
jiā

 的
de

 总
zǒng

 理
lǐ

 问
wèn

 了
le

 我
wǒ

 一
yí

 句
jù

 话
huà

： “ 按
àn

 照
zhào

 佛
fó

 教
jiào

 上
shàng

 

来
lái

 讲
jiǎng

， 怎
zěn

 么
me

 样
yàng

 化
huà

 解
jiě

 世
shì

 界
jiè

 上
shàng

 的
de

 纷
fēn

 争
zhēng

 和
hé

 战
zhàn

 

争
zhēng

？ ” 台
tái

 长
zhǎng

 告
gào

 诉
sù

 他
tā

： “ 无
wú

 我
wǒ

！ 没
méi

 有
yǒu

 自
zì

 己
jǐ

， 哪
nǎ

 来
lái

 

战
zhàn

 争
zhēng

？ ” 他
tā

 一
yí

 下
xià

 子
zi

 笑
xiào

 了
le

。 学
xué

 佛
fó

 的
de

 人
rén

 一
yí

 定
dìng

 要
yào

 无
wú

 

我
wǒ

， 没
méi

 有
yǒu

 自
zì

 己
jǐ

 才
cái

 会
huì

 有
yǒu

 别
bié

 人
rén

！ 哪
nǎ

 一
yí

 位
wèi

 菩
pú

 萨
sà

 不
bú

 是
shì

 无
wú

 

我
wǒ

 才
cái

 成
chéng

 佛
fó

 的
de

？ 我
wǒ

 们
men

 的
de

 地
dì

 藏
zàng

 王
wáng

 菩
pú

 萨
sà

， “ 地
dì

 狱
yù

 不
bù

 

空
kōng

， 誓
shì

 不
bù

 成
chéng

 佛
fó

 ”， 他
tā

 有
yǒu

 “ 我
wǒ

 ” 了
le

 吗
ma

？ （ 没
méi

 有
yǒu

 ） 

回
huí

 答
dá

 得
de

 好
hǎo

！  
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今
jīn

 天
tiān

 的
de

 开
kāi

 示
shì

 就
jiù

 到
dào

 这
zhè

 里
lǐ

， 再
zài

 次
cì

 感
gǎn

 恩
ēn

 法
fǎ

 师
shī

 和
hé

 世
shì

 界
jiè

 

各
gè

 地
dì

 的
de

 佛
fó

 友
yǒu

 们
men

！                      

 

 


